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Cette traduction française a été réalisée par l’Institut de recherche scripturale entre 2020 et 2023, principalement à partir des copies hiératiques et hiéroglyphiques des textes publiés au cours du siècle dernier, ou lorsque cela était possible, à partir de photographies haute résolution des stèles. De plus, les traductions et commentaires suivants ont été consultés pour comparaison : Urkunden der 18. Dynastie de K. Sethe (1914), The Literature of the Ancient Egyptians d’E. A. Wallis Budge (1914) et Ancient Records of Egypt de James Henry Breasted (1906).

LL’image utilisée pour la couverture est une réinterprétation artistique du « Israël en Égypte » par Edward John Poynter, peint en 1867. La peinture originale se trouve au l’Guildhall Art Gallery & London’s Roman Amphitheatre, à London (Angleterre).

Note: Les notes de ce livre comprennent plusieurs écritures anciennes. Pour votre commodité, des polices représentant correctement ces écritures sont incorporées dans l’ebook. Si votre lecteur ne prend pas en charge les polices intégrées, vous devrez installer manuellement sur votre lecteur des polices Unicode qui couvrent les plages de caractères cunéiformes, hiéroglyphes égyptiens, grec, hébreu, linéaire B, phénicien, tifinagh, et ougaritique. Sinon, vous verrez peut-être des zones vides, des points d’interrogation ou des carrés là où les scripts sont utilisés. Les polices Noto de Google couvrent la plupart des écritures utilisées, mais ne représentent pas correctement les hiéroglyphes égyptiens ou cunéiforme néshite (hittite) en raison des limitations actuelles de l’Unicode.


INTRODUCTION

Thoutmôsis III a été roi d’Égypte entre environ 1458 et 1425 avant JC, après avoir hérité du trône de son père Thoutmôsis II et de sa tante Hatchepsout. Cependant, après la mort de cette dernière, Thoutmôsis III a prétendu avoir été roi d’Égypte pendant tout le règne de Hatchepsout, ce qui signifie que ses années royales ont commencé vers 1479 avant JC, à la mort de son père Thoutmôsis II. Cette tentative d’effacer Hatchepsout en tant que roi d’Égypte n’était probablement pas personnelle, puisqu’il n’a pas tenté d’usurper son autorité de son vivant, mais plus probablement une tentative de restaurer le respect pour la royauté qui semble avoir été perdue lorsque Hatchepsout était sur le trône.

Les graffitis représentant Hatchepsout en train de faire l’amour avec un homme, découverts près de son temple mortuaire, montrent clairement qu’elle n’était pas respectée comme l’avaient été les pharaons dieux précédents, et Thoutmôsis III essayait très certainement d’effacer ce que beaucoup d’Égyptiens considéraient comme un épisode déplaisant de leur histoire. Ironiquement, son temple mortuaire est considéré comme l’un des plus grands monuments architecturaux du Nouvel Empire et a servi de base à tous les temples mortuaires ultérieurs du Nouvel Empire. Thoutmôsis III n’a pas tenté d’effacer l’existence d’Hatchepsout de l’histoire égyptienne, mais seulement sa royauté, et l’on continue à parler d’elle avec tendresse comme de la « reine » et « l’épouse préférée de Karnak et on parle Thoutmôsis II. »

Il est admis qu’il n’avait que 2 ans à la mort de son père et qu’il devint roi en 1479 avant JC, bien que Hatchepsout eût le pouvoir de roi jusqu’à sa mort en 1458 avant JC Le règne de Thoutmôsis III de deux ans a été établi par la reine Hatchepsout sur les objections d’autres demandeurs, car, elle a prétendu que son mari Thoutmôsis II avait voulu que Thoutmôsis III devienne roi. Ses raisons ne sont pas claires, et il est question de savoir si elle essayait simplement de prendre le pouvoir pour elle-même et d’utiliser son neveu et beau-fils de deux ans comme un pion, ou de suivre les souhaits légitimes de son mari. Même son identité de genre semble avoir été en question, car il est prouvé qu’elle a pris sa sœur Iset, la mère de Thoutmôsis III, comme sa grande épouse royale et reine. Cela peut aussi avoir été pour protéger Thoutmôsis III, comme Iset pourrait réclamer la co-régence si quelque chose lui arrivait, cependant, elle semble avoir vécu comme un homme, traitant Thoutmôsis III comme son propre fils. Que ce comportement ait été une affectation due à la culture à prédominance masculine dans laquelle ils vivaient, ou une véritable identité masculine peut ne jamais être connue, cependant, elle est revendiquée comme un héros pour les féministes et les personnes transgenres aujourd’hui.

Son règne semble avoir été marqué par une contraction des frontières, car l’Égypte semble avoir perdu le contrôle de la Syrie au début de son règne, ce que Thoutmôsis III a rapidement inversé, lançant une invasion de la Syrie au cours de sa première année sur le trône. Il ss’agit du légendaire siège de Megiddo, contre le roi de Qadesh et ses alliés syriens, inscrit en détail dans les Annales de Thoutmôsis III à Karnak. Les détails de la bataille inscrits à Karnak ont été copiés à partir du journal du scribe Tjenen de Thoutmôsis III et constituent un compte rendu beaucoup plus détaillé que la liste suivante des batailles et des pillages effectués lors des invasions ultérieures de Thoutmôsis III du nord de Canaan et de l’Empire du Mitanni dans la Syrie moderne, ou de sa campagne contre les Nubiens.

Thoutmôsis III est considéré comme l’un des grands conquérants de l’Égypte, car il a étendu l’empire dans toutes les directions, comme décrit dans sa biographie. CC’était probablement une surcompensation pour les premières années de sa vie, quand il a permis à son royaume d’être gouverné par une femme, ce qui était clairement humiliant dans l’état d’esprit des anciens Égyptiens. La Biographie de Thoutmôsis III a été préparée par le Grand Prêtre d’Amon à Karnak et est parlée du point de vue de Dieu, en l’occurrence, le dieu Amon, que les adorateurs d’Amon considéraient comme le Dieu suprême. En tant que tel, l’auteur, Dieu, s’attribue le mérite de tout ce que Thoutmôsis III a fait et usurpe essentiellement tout respect que les campagnes de Thoutmôsis III auraient dû lui mériter, ce qui implique qu’il a été écrit peu de temps après sa mort. Les biographies de l’Égypte ancienne étaient essentiellement leurs nécrologies gravées dans la pierre, destinées à garantir que les dieux ne les oublieraient jamais et qu’ils vivraient pour l’éternité dans l’au-delà. Comme les Égyptiens n’ont pas écrit de livres d’histoire, ils sont la chose la plus proche que nous ayons des « histoires » de l’Égypte, et parfois, comme dans La Biographie de Thoutmôsis III, incluent également une description complète du monde égyptien, car, selon son biographe, tout le monde était soumis à Thoutmôsis III.

De nombreux noms de lieux et de nations trouvés dans la biographie de Thoutmôsis III font l’objet de débats, ce qui donne lieu à des traductions très différentes. Bon nombre des premières hypothèses concernant l’emplacement de certains de ces lieux ont ensuite été réfutées au fur et à mesure que de nouveaux textes ont été découverts et traduits. Par conséquent, certains des noms utilisés dans cette traduction seraient contestés par certains égyptologues et soutenus par d’autres égyptologues. Les notes relatives à ces termes contestés présentent généralement les différents points de vue, mais comme la description du monde égyptien vers 1425 avant notre ère est essentielle à l’interprétation du texte, certains de ces termes contestés seront abordés ici plus en détail.
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